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DOHODA  
o skúšobnej prevádzke ŽKV s uhlíkovým materiálom 

uzatvorená v zmysle ustanovení  § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 
 

(ďalej len „dohoda“) 
 
 
Zmluvné strany: 
 

1. Potenciálny dodávateľ:  
 
Obchodné meno: GREY Track s.r.o. 
Sídlo: Bratří Čapků 988, 560 02 Česká Třebová, Česká republika 
Právna forma Společnost s ručením omezeným 
Registrácia: zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Hradci Králové spis. 
zn. C 42538 
Štatutárny orgán: Tomáš Macků - Jednatel 
 
IČO: 07576676 
IČ DPH:07576676 
DIČ:CZ07576676 
Doplňujúce údaje k DPH: DODAVATEL MJE PLÁTCEM DPH 
Bankové spojenie: ČESKOSLOVENSKÁ OBCHODNÍ BANKA 
IBAN:CZ30 0300 0000 0003 1238 8921 
SWIFT: CEKOCZPP 
 
(ďalej i len „dodávateľ“) 
 
 
 

2. Potenciálny objednávateľ: 
 
Obchodné meno: Železničná spoločnosť Slovensko, a. s. 
Sídlo: Rožňavská 1, 832 72 Bratislava, SR 
Právna forma akciová spoločnosť 
Registrácia: zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 3497/B 
Štatutárny orgán: Predstavenstvo 
 Ing. Roman Koreň – predseda predstavenstva 

Ing. Ján Lukáč - podpredseda predstavenstva 
Osoby oprávnené na 
podpis dohody: 

 

IČO: 35914939 
IČ DPH: SK 2021920076 
DIČ: 2021920076 
Doplňujúce údaje k DPH: Objednávateľ je platiteľom DPH 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK25 0200 0000 0022 3530 4454 
SWIFT SUBASKBX 

 
(ďalej i len „objednávateľ“ alebo i „ZSSK“) 

 
(ďalej objednávateľ a dodávateľ i len ako „zmluvné strany“) 
 
 
 
 



 

2 

 

Železničná spoločnosť Slovensko a. s.  
 

Smernica / Skúšobná prevádzka uhlíkových materiálov  

Str. 2 z 7 
 
 p1_2_212_UP_v1 

1. Predmet dohody 
 

1.1. Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto dohody v záujme umožniť potenciálnemu 
dodávateľovi overiť funkčnosť nového typu uhlíkového materiálu (ďalej len „UM“) na železničných 
koľajových vozidlách ZSSK (ďalej len „ŽKV“) v prevádzkových podmienkach ZSSK. 
 

1.2. Predmetom skúšobnej prevádzky bude nasledovný UM:  
 

• Uhlíková kefa GTV.Aa.00047.00  na trakčnom motore TE 015 B03 rušňoch rady 757 

• Výrobca : GT Production s.r.o. 
 

1.3. Výsledok skúšobnej prevádzky bude podkladom pre vypracovanie a schválenie Technicko–
dodacích a preberacích podmienok (ďalej len „TDPP“) a následne i podkladom pre legislatívne 
schválenie predmetu skúšobnej prevádzky vťahujúce sa ku implementácií UM do ŽKV.  

1.4. Potenciálny dodávateľ zároveň berie na vedomie, že realizácia skúšobnej prevádzky na základe 
tejto dohody žiadnym spôsobom ZSSK nezaväzuje k uzatvoreniu objednávky na dodanie UM a ani 
nevznikajú potenciálnemu dodávateľovi žiadne iné nároky voči ZSSK z titulu uzatvorenia tejto 
dohody, okrem tých, ktoré sú uvedené v tejto dohode. 

1.5. Potenciálny dodávateľ vykoná predmet tejto dohody v plnom rozsahu na vlastné náklady, bez 
nároku na ich akúkoľvek náhradu a v plnom rozsahu znáša i nebezpečenstvo škody spôsobené pri 
plnení dohody. 
 

2. Povinnosti potenciálneho dodávateľa: 
 

2.1. Dodať bezplatne 32 ks UM pre skúšobnú prevádzku. Celkový počet UM pre 4ks trakčných motorov 
TE 015 B03 (Skúšobná prevádzka bude na 2ks TM na jednom HKV). 

2.2. Dodať komplet dokumentáciu ku predmetu skúšobnej prevádzky, najmä: 

• Technicky list UM potvrdený výrobcom UM - GTV.Aa.00047.00 

• Protokol s kladným výsledkom vykonania previerky Odborno-technická spôsobilosť 
(2_168_UP)  

• Materiálový list E37 

• List s potvrdením parametrov (elektrických/mechanických/rozmerových) jednotlivých UM 
 

2.3. Podieľať sa na nainštalovaní UM do ŽKV. 
2.4. Vypracovať návrh TDPP. 
2.5. Podieľať sa na spracovaní protokolu zo skúšobnej prevádzky. 
2.6. Umožniť vykonávanie kontrol zo strany ZSSK v intervaloch/termínoch dohodnutých touto dohodou 

a zabezpečiť svoju účasť na kontrolných dňoch skúšobnej prevádzky. 
2.7. Podieľať sa na vyhodnotení priebehu skúšobnej prevádzky. 
2.8. Spracovať výsledné TDPP na schválenie predmetu skúšobnej prevádzky. 
2.9. Umožniť ZSSK vykonať fotodokumentáciu zo skúšobnej prevádzky UM. 
2.10. Počas skúšobnej prevádzky potenciálny dodávateľ nesmie bez súhlasu garanta skúšobnej 

prevádzky (povereného zástupcu ZSSK) vykonávať žiadne zásahy ani výmenu UM na ŽKV.  
2.11. Potenciálny dodávateľ vždy pred výkonom a po výkone činnosti oznámi ZSSK svoj príchod 

a odchod na miesto činnosti garantovi skúšobnej prevádzky (poverenému zástupcovi ZSSK). 
2.12. Potenciálny dodávateľ zároveň berie na vedomie, že ZSSK umožní potenciálnemu dodávateľovi 

vykonať skúšobnú prevádzku v prevádzkových podmienkach ZSSK a teda i počas plnej prevádzky 
ZSSK a preto v plnom rozsahu súhlasí s tým, že ZSSK je kedykoľvek oprávnené jednostranne 
a bez uvedenia dôvodu zmeniť alebo zrušiť ktorýkoľvek termín/lehotu stanovenú v tejto dohode 
alebo určenú na základe tejto dohody. 

 
3. Povinnosti ZSSK 

 
3.1. ZSSK určí vhodné ŽKV pre skúšobnú prevádzku.   
3.2. ZSSK zabezpečí pristavenie ŽKV k nainštalovaniu UM na dohodnuté miesto v dohodnutom 

termíne. 
3.3. ZSSK v spolupráci s potenciálnym dodávateľom spolupracuje na spracovaní TDPP. 
3.4. ZSSK vyhodnotí skúšobnú prevádzku za spoluúčasti potencionálneho dodávateľa.  
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3.5. ZSSK poverí zástupcu, ktorý bude garantom skúšobnej prevádzky a ktorý bude zabezpečovať 
plnenie dohody a všetku komunikáciu medzi ZSSK a potenciálnym dodávateľom. 

 
 

4. Preberanie a inštalácia predmetu skúšobnej prevádzky : 
 

4.1. Miesto odovzdania UM na kontrolu  RD Bratislava , Tupého 4, Bratislava , garantovi objednávateľa. 
4.2. Miesto odovzdania UM na inštaláciu UM  je ŽOS Zvolen, a.s. , Môťovská cesta 259/11 , 960 03 

Zvolen. 
4.3. Skúšobná prevádzka UM bude trvať po dobu opotrebovania druhej nainštalovanej sady UM. 
4.4. Miesto priebežných kontrol skúšobnej prevádzky bude miesto dislokácie HKV , ktoré sa upresní po 

inštalácií UM do konkrétneho HKV. 
4.5. Miesto vyhodnotenia a ukončenia skúšobnej prevádzky je miesto dislokácie HKV. 

  
 

5. Doba plnenia a termín realizácie skúšobnej prevádzky 
 

5.1. Začiatok skúšobnej prevádzky bude protokolárne potvrdený určenými zástupcami všetkých 
zmluvných strán tejto dohody.    

5.2. Interval priebežných kontrol (Pri servisnom cykle MM cca každých 20tis km).  
5.3. Predpokladané ukončenie skúšobnej prevádzky je uvedený v bode 4.3 tejto dohody. 

 
 

6. Ostatné dojednania a zodpovednosť za škody  
6.1. Potenciálny dodávateľ vykoná predmet dohody v súlade s dohodou, v súlade s právnymi predpismi 

a príslušnými technickými normami, vrátane právnych predpisov a technických noriem EÚ, ako 
i v súlade s internými predpismi ZSSK, všetko riadne, včas a bez vád, s potrebnou odbornou 
starostlivosťou a tomu zodpovedajúcou kvalitou.  

6.2. Potenciálny dodávateľ zároveň berie na vedomie, že ZSSK umožní potenciálnemu dodávateľovi 
vykonať skúšobnú prevádzku v prevádzkových podmienkach ZSSK a teda i počas plnej prevádzky 
ZSSK a preto sa potenciálny dodávateľ zaväzuje dodržať i všetky interné predpisy ZSSK 
vzťahujúce sa na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci vzťahujúcich sa na miesto plnenia. 

6.3. Potenciálny dodávateľ vyhlasuje, že je oprávnený, personálne, technicky a odborne spôsobilý na 
vykonávanie predmetu tejto dohody, v plnom rozsahu disponuje požadovanou 
kvalifikáciou/certifikátmi/povoleniami v zmysle právnych predpisov a požiadaviek tejto dohody, 
vyhlasuje, že jeho prehlásenia obsiahnuté v tejto dohode sú v plnom rozsahu pravdivé a zaväzuje 
sa zabezpečiť ich trvanie po celú dobu trvania dohody. Potenciálny dodávateľ sa zaväzuje, že 
vykonaním činností podľa tejto dohody poverí len osoby, ktoré spĺňajú všetky tieto požiadavky a sú 
odborne a zdravotne spôsobilé, na svoju činnosť sú zaškolené a sú poučené o zásadách 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle platných všeobecne záväzných právnych 
predpisov, vrátane predpisov vzťahujúcich sa na miesto plnenia. Potenciálny dodávateľ je povinný 
bezodkladne informovať ZSSK o strate kvalifikácie/certifikátu/povolení/oprávnení/prehlásení, ktoré 
vyžaduje plnenie predmetu dohody. 

6.4. ZSSK je oprávnené kontrolovať vykonávanie predmetu dohody na každom stupni, a kedykoľvek. 
V prípade, že potenciálny dodávateľ v primeranej dobe určenej ZSSK neodstráni zistené 
nedostatky, považuje sa to za podstatné porušenie tejto dohody a ZSSK má právo od tejto dohody 
v plnom rozsahu odstúpiť. 

6.5. Porušenie ktorejkoľvek povinnosti/prehlásenia potenciálneho dodávateľa uvedeného v tomto 
článku dohody je podstatným porušením dohody a ZSSK má právo od tejto dohody v plnom 
rozsahu odstúpiť.  

6.6. Potenciálny dodávateľ sa zaväzuje k náhrade všetkých škôd na ŽKV alebo na inom majetku, či 
osobám, ktoré vzniknú z dôvodu vykonávania predmetu skúšobnej prevádzky. 

6.7. V prípade, že potenciálny dodávateľ nedodrží ktorýkoľvek dohodnutý termín/lehotu dohodnutú 
v tejto dohode alebo určenú na základe tejto dohody o viac ako 10 dní, ZSSK je oprávnené 
uplatňovať voči potenciálnemu dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 33,- € za každý aj začatý 
deň omeškania.  

6.8. V prípade porušenia povinnosti vyplývajúcej z tejto dohody alebo ak akoukoľvek inou činnosťou 
potenciálneho dodávateľa dôjde k narušeniu grafikonu vlakovej dopravy tak, že z tohto dôvodu 
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vznikne meškanie vlaku o viac ako 15 minút, alebo si vynúti vyradenie HKV z vlakovej súpravy, je 
ZSSK oprávnené uplatniť si u potenciálneho dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 100,- €  za každý 
prípad.  

6.9. Zmluvné pokuty dohodnuté v tejto dohode nevylučujú nárok na náhradu škody, pričom nárok na 
náhradu škody vzniká popri zmluvnej pokute, a to i vtedy, ak prevyšuje výšku zmluvnej pokuty. 
 

 
7. Skončenie dohody 

 
7.1. Táto dohoda skončí ktorýmkoľvek z nasledovných spôsobov: 

a) uplynutím doby, na ktorú je dohoda uzavretá, 
b) písomnou dohodou zmluvných strán s účinnosťou odo dňa uvedeného v tejto dohode, 
c) písomnou výpoveďou dohody zo strany objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná 

lehota je 1-mesačná, ktorá začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho 
po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane; pre vylúčenie 
pochybností, výpoveď tejto dohody neoprávňuje dodávateľa domáhať sa voči objednávateľovi 
nároku na náhradu škody, ušlý zisk, či akejkoľvek inej finančnej kompenzácie spojenej 
s takýmto ukončením dohody, či akýchkoľvek sankcií. 

d) písomným odstúpením od dohody, a to v prípadoch upravených touto dohodou alebo 
v prípadoch upravených zákonom. Odstúpenie od dohody je účinné dňom doručenia 
písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, pokiaľ nie je v tejto dohode uvedené inak. 
Zmluvná strana, ktorá odstupuje od dohody, je však oprávnená určiť vo svojom odstúpení od 
dohody aj neskorší deň, v ktorom nastanú účinky odstúpenia. 

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie dohody a dôvod na okamžité odstúpenie od 
dohody sa považuje porušenie aj len jednotlivej nasledovnej povinnosti, najmä: 
a) omeškanie dodávateľa s ktorýmkoľvek termínom/lehotou dohodnutou v tejto dohode alebo 

určenej na základe tejto dohody o viac ako 10 dní,  
b) ak dodávateľ neuhradí vyčíslenú zmluvnú pokutu v lehote splatnosti, či neuhradenie iných 

nárokov objednávateľa vyplývajúcich z tejto dohody v lehote ich splatnosti, 
c) strata ktoréhokoľvek oprávnenia/kvalifikácie/certifikátu o odbornej či inej spôsobilosti na 

vykonávanie plnenia dohody, vykonávanie predmetu dohody bez týchto oprávnení 
d) v prípadoch, v ktorých táto zmluva upravuje odstúpenie od dohody. 

7.3. Zánikom účinnosti dohody zároveň nezaniká právo zmluvnej strany na zmluvnú pokutu, práva zo 
záruky, z vád, z oprávnenia z licencií, právo na náhradu škody alebo inej ujmy, právo domáhať sa 
nahradenia vôle druhej zmluvnej strany na súde, či iné práva vzniknuté do zániku účinnosti tejto 
dohody, z ktorých povahy alebo z dohody zmluvných strán vyplýva, že zánikom účinnosti tejto 
dohody nezanikajú.  

 
 

8. Doručovanie a kontaktné osoby 
 

8.1. Pokiaľ táto dohoda neurčuje inak, potom oznámenia alebo iné dokumenty odoslané jednou 
zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane musia byť pre potreby tejto dohody v písomnej forme a 
môžu byť doručené osobne, poštou (doporučenou zásielkou) alebo elektronickou poštou na adresy 
uvedené v tejto dohode. Písomnosti o  skončení tejto dohody (odstúpenie od dohody, výpoveď) je 
možné doručovať len osobne alebo poštou.  

8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa dohody doručované poštou sa pokladajú za 
doručené i keď: 

• zmluvná strana odmietne prevziať poštovú zásielku, a to dňom odmietnutia prevzatia druhou 
zmluvnou stranou, 

• poštová zásielka sa vráti ako nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to dňom 
vrátenia odosielateľovi a to i v prípade, že sa o nej adresát nedozvie. 

Písomnosti doručované poštou budú zmluvné strany zasielať na adresu sídla druhej zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto dohody, pokiaľ príslušná zmluvná strana neoznámi novú adresu 
doručovania zmluvnej strane. V prípade nesúladu adresy sídla druhej zmluvnej strany uvedenej 
v záhlaví tejto dohody, resp. adresy oznámenej zmluvnou stranou, s adresou uvedenou v 
aktuálnom výpise z obchodného registra, resp. v inom zákonom určenom registri, budú písomnosti 
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účinne doručované spôsobom podľa tohto bodu i v prípade, ak budú doručované len na adresu 
sídla zmluvnej strany vyplývajúcej z uvedeného zákonného registra. 

8.3. Akékoľvek písomnosti, ktoré objednávateľ doručuje dodávateľovi elektronicky (emailom), sa 
považujú za doručené dodávateľovi momentom ich elektronického odoslania na e-mailovú adresu 
dodávateľa (dohodnutú v tejto dohode alebo oznámenú dodávateľom). Ak bude písomnosť 
odoslaná objednávateľom v pracovný deň po 15.00hod. alebo bude zasielaná v dňoch pracovného 
voľna alebo pokoja, považuje sa za doručenú dodávateľovi najbližší nasledujúci pracovný deň po 
jej odoslaní. 

8.4. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť doručiteľnosť/dostupnosť svojej emailovej adresy nepretržite 
počas celej doby trvania dohody. 

8.5. Kontaktné osoby/osoby zodpovedné za organizovanie skúšobnej prevádzky:  
 
Garant za ZSSK:  Meno a priezvisko : Ing. Ján Lehota 

E-mail :   lehota.jan@slovakrail.sk 
Mobil  :   +421 940 499 148 

 
Zástupca potencionálneho dodávateľa:   

     Meno a priezvisko : Tomáš Macků 
E-mail :   macku.tomas@greytrack.cz 
Mobil  :   +420 601 393 407 

 
8.6. Kontaktné osoby určené touto dohodou sú osoby zodpovedné za organizovanie skúšobnej 

prevádzky a poverené na všetku komunikáciu spojenú s plnením tejto dohody.  
 

8.7. Zmenu kontaktných osôb podľa tejto dohody, či kontaktných údajov na doručovanie písomností,  je 
povinná každá zmluvná strana bez zbytočného odkladu oznámiť druhej zmluvnej strane písomne, 
bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto dohode. Takáto zmena je účinná voči druhej zmluvnej 
strane po jej oznámení druhej zmluvnej strane. 

 
 

9.  Záverečné ustanovenie  
 

9.1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu odo dňa nadobudnutia jej účinnosti až do 
doby uvedenej v bode 4.3 tejto dohody. 

9.2. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 
nasledujúcim dňom po dni zverejnenia dohody v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR 
v zmysle ustanovení § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka a zákona č. 211/2000 
Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

9.3. Zmluvné strany berú na vedomie, že dohoda bude zverejnená v celom rozsahu v zmysle zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

9.4. Dohodu je možné meniť a dopĺňať iba na základe vzostupne očíslovaných písomných dodatkov 
odsúhlasených oboma zmluvnými stranami a podpísanými oprávnenými osobami zmluvných strán, 
pričom takto uzatvorené dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť dohody. Spôsob uskutočnenia 
zmien a doplnkov sa netýka zmeny sídla zmluvných strán, adresy pre fakturáciu a kontaktnej osoby 
(vrátane čísla telefónu, faxu a e-mailovej adresy), pri ktorých je  postačujúce písomné oznámenie 
zmeny. Zmena bankových údajov je možná iba na základe písomného oznámenia zmluvných 
strán, pričom takéto oznámenie musí byť podpísané osobami oprávnenými konať za zmluvnú 
stranu, ktorá zmenu bankových údajov oznamuje druhej zmluvnej strane. 

9.5. Postúpenie a založenie pohľadávok a záväzkov vyplývajúcich z dohody na tretiu osobu je možné 
len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 

9.6. V prípade zániku niektorej zo zmluvných strán s právnym nástupcom, prechádzajú práva 
a povinnosti vyplývajúce z dohody na právneho nástupcu.  

9.7. Práva a povinnosti vyplývajúce z dohody, vrátane posudzovania ich platnosti ako aj následkov ich 
prípadnej neplatnosti, ako aj vzájomné vzťahy zúčastnených strán touto dohodou neupravené, sa 
riadia a budú vykladané v súlade s ustanoveniami Obchodného zákonníka platného v SR ako aj 



 

6 

 

Železničná spoločnosť Slovensko a. s.  
 

Smernica / Skúšobná prevádzka uhlíkových materiálov  

Str. 6 z 7 
 
 p1_2_212_UP_v1 

ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi SR, pričom na kolízne ustanovenia sa 
neprihliada. 

9.8. Prípadné spory vyplývajúce z dohody sa zmluvné strany zaväzujú riešiť prioritne vzájomnou 
dohodou. V prípade neúspešnej vzájomnej dohody prípadný spor bude riešiť príslušný súd SR 
v zmysle ustanovení zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok.  

9.9. Táto dohoda je vyhotovená v 4 (slovom štyroch) rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, pričom 
každý účastník dohody obdrží dve vyhotovenia. 

9.10. Všetky prílohy dohody tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 
ustanoveniami a/alebo znením článkov dohody a ustanoveniami a/alebo znením príloh dohody, 
majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov dohody. 

9.11. Zmluvné strany vyhlasujú, že v súlade s  nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov prijali primerané technické a organizačné opatrenia na zabezpečenie 
spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, s dôsledným uplatnením zásady 
minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania 
a dostupnosti osobných údajov.  

9.12. Informácia o ochrane osobných údajov v Železničnej spoločnosti Slovensko, a.s. (ZSSK) určená 
zmluvným partnerom spoločnosti, ich zamestnancom a zástupcom je dostupná na webovej adrese: 
http://www.slovakrail.sk/sk/ochrana-osobnych-udajov/zmluvni-partneri-gdpr.html, o čom zmluvný 
partner ZSSK je povinný informovať dotknuté osoby. 

9.13. Zmluvné strany potvrdzujú, že si túto dohodu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli 
a predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
obsiahnuté v dohode zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie 
za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by 
spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení dohody. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu 
s obsahom dohody túto dohodu prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali.  

 
 
Za potenciálneho objednávateľa : 
 
V ......................................... dňa .................. 
 
Za ZSSK/SePP : 
 
Meno a priezvisko :  Ing. Štefan Kuruc 
Funkcia :   Riaditeľ SePP 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
 
Meno a priezvisko :  Ing. Jozef Kutenič 
Funkcia :   Vedúci oddelenia HKV 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
 
 
Meno a priezvisko :  Ing. Ján Lehota    (Garant skúšobnej prevádzky) 
Funkcia :   Špecialista investičných projektov 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
 
Za ZSSK/SeIUO : 
 
Meno a priezvisko :  Ing. Peter Tyko 
Funkcia :   Riaditeľ sekcie internej údržby a opráv  
 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 

http://www.slovakrail.sk/sk/ochrana-osobnych-udajov/zmluvni-partneri-gdpr.html
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Za ZSSK/SeEUO : 
 
Meno a priezvisko :  Ing. Fedor Doubek 
Funkcia :   Riaditeľ sekcie externej údržby a opráv 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
 
Za ŽOS Zvolen  : 
 
Meno a priezvisko :  ........................................................................................... 
Funkcia :   ........................................................................................... 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
         
 
Za potenciálneho dodávateľa : 
 
V ......................................... dňa .................. 
 
 
Meno a priezvisko :  Tomáš Macků 
Funkcia :   Jednatel 
 
Podpis / Pečiatka :  ........................................................................................... 
         
 


